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联合国  

1997年 10月 27日 

秘书长给安全理事会主席的信 

 

 我谨向你通报,1997年 7月 5日和 6日事件(秘书处在非正式协商中向安全理

事会成员介绍了该事件的情况)之后以及我上月在纽约会见柬埔寨领导人和东南

亚国家联盟(东盟)外交部长及其他有关方面之后柬埔寨最近的事态发展 在这些

讨论过程中逐渐达成了一项共识 即在那些事件发生之后留在柬埔寨境外的政治

领导人特别是国民议会议员应当尽快返回 以便充分参加制定法律的政治进程

确保为 1998 年的自由公平选举奠定均衡的竞选环境 此外还讨论了一些确保令

人满意地实现这种情况的实际措施  

 现在我可以通知你 我收到英霍先生阁下和洪森阁下的一封信 其中向我提

供了同即将进行的选举以及同返回的政治领导人的保安和安全及其参加政治活

动有关的保证 并表示愿意接受联合国监督执行情况 我将该信附后(见附件一)

我相信该信针对政治领导人表达的合理忧虑提供了必要的保证  

 我还随附印度尼西亚 菲律宾和泰国常驻代表的一封信 其中请求联合国在

监测和观察争取柬埔寨独立 中立 和平与合作民族团结阵线(团结阵线)以及其

他党派所有政治领导人和其他领导人员安全返回柬埔寨 和不受拘束地恢复政治

活动方面提供协助和合作 如果这项行动获得安全理事会的支持 我准备提供此

种合作和协助 与此同时将经常向安理会报告情况 我这样做的前提是在同提出

这项请求者的讨论中达成一项理解 即联合国的作用根本上是政治性的,因为返回
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者的安全以及他们不受拘束地恢复政治活动的能力将是柬埔寨当局的责任 在

英霍先生阁下和洪森阁下 10月 22日的信中当局承诺负起此项责任  

 我还随附西索瓦 西里拉大使阁下转递的诺罗敦 拉那烈亲王阁下的一封信

(见附件三) 我的答复是 英霍先生阁下和洪森阁下提供的保障加上应 东盟三

国 政府的请求联合国将发挥的作用 为政治领导人的返回提供了充分的气氛

在征求法律顾问的意见之后 我认为英霍先生阁下和洪森阁下信中所提保障完全

适用于亲王 我正写信通知他此事  

 请将本函及其附件分发给安全理事会成员为荷  

 

                                                 科菲 安南(签名) 
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附件一 

1997年 10月 22日 

英霍先生阁下和洪森阁下给秘书长的信 

 我们谨以柬埔寨王国政府代表团的名义向你表达深切的感谢,你拨出宝贵的

时间让我们能够就柬埔寨当前局势,包括柬埔寨的联合国席位问题和联合国在柬

埔寨 1998年选举中发挥的作用跟你直接交换看法  

    我们可以向阁下和联合国各会员国保证柬埔寨王国政府完全承诺维持和改

善政治  经济和社会的稳定,确保 1998年有个有助于自由而公平地进行选举的和

平环境 目前正在筹备让选举如期进行  

    如所讨论的,柬埔寨王国政府决心把这次选举安排得尽可能民主和公平,让尽

可能多的政党参加和尽可能多的国际观察员进行观察 柬埔寨王国政府希望重申

它准备同你阁下合作协调负责观察整个选举进程的国际观察员的派遣和工作  

    为了确保以民主 自由和公平方式进行选举和获得所有政党参与,柬埔寨政府

保证国民议会议员和那些希望返回柬埔寨恢复与即将举行选举有关的政治活动

的其他政治领导人的人身安全 柬埔寨政府也承诺维持和尊重国民议会议员的议

会豁免权,和保证所有其他政治领导人对其回归前的言行和回归后在从事竞选活

动中的言行免受逮捕和拘留 柬埔寨政府进一步确保所有政治领导人在任何和一

切有关选举的政治活动中享有免受恐吓和威胁的自由,特别是 宪法 和选举法规

定的行动 集会和言论自由,没有差别  

    柬埔寨王国政府希望重申它准备由联合国监测国民议会议员和其他政治领

导人的安全回归以及他们从事政治活动的自由  

    我们期待柬埔寨王国政府和你阁下非常密切地合作  

 

            第一首相                          第二首相 

            英霍(签名)                         洪森(签名) 
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附件二 

1997年 10月 22日 

印度尼西亚 菲律宾和泰国 

常驻联合国代表给秘书长的信 

 

    在有关柬埔寨各方同意下,我们东盟三国请你协助和合作监测和观察所有政

治领导人和奉辛比克党和其他党派领导人的不受约束地恢复政治活动 我们希望,

给予他们这样的支持能够确保这些领导人和其他人的个人安全感  

 

                                        印度尼西亚常驻代表 

                                        马卡林 维比索诺(签名) 

 

                                        菲律宾常驻代表 

                                        费莉佩 马比兰甘(签名) 

 

                                        泰国常驻代表 

                                        阿斯达 猜耶南(签名) 
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附件三 

1997年 10月 24日 

诺罗敦 拉那烈亲王阁下 

给秘书长的信 

 谨通知阁下,今天,柬埔寨王国常驻联合国代表西索瓦 西里拉大使将金边时

间 1997 年 10 月 22 日由我的同僚第二首相洪森和外交部长英霍签名给阁下的关

于保障柬埔寨议会议员和政治领导人安全返回和人身安全的信的副本转交给我,

因为阁下好意要求西索瓦大使将结果随时通知我  

    由于信中没有提到我的名字,我不知洪森先生的这封信是否也适用于我这位

议会成员和政治领导人 如阁下所知,洪森先生仍不让我安全返回家园,他仍然没

有撤销对我的诬告和诬陷 洪森先生已非法地剥夺了我作为议会议员的豁免权  

 我对他 7月 5日和 6日的行动仍然震惊不已,我对他的态度必须谨慎对应 他

完全违反协定,欺骗了 1991 年关于柬埔寨问题的 巴黎和平协定 的参加者 他

还无视联合国组织和监督的 1993年选举的努力和结果  

    敬请阁下将我的信和洪森先生的信附上阁下的说明分发给安全理事会成员

和大会会员,其中不要提到洪森和英霍的头衔,因为自从我的国家于 7 月 5 日和 6

日暴力政变以来,至今世界上还没有一个国家承认柬埔寨的这一新政权  

    我谨借此机会,对阁下上个月在联合国接见我和始终关心和挂念以和平和政

治手段解决柬埔寨问题再次表示我的诚挚谢意和赞赏 阁下所作的不懈努力一定

会成功,柬埔寨人民将永远感激你和联合国  

                                          第一首相 

                                          诺罗敦 拉那烈(签名) 

- - - - - 


